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Sărbătoare
In noaptea sfîntă și în anul 

acesta o să ardă luminițele 
de ceară noaptea ’ntreagă și 
noaptea ’ntreagă o să troz 
nească vreascurile pe vatra 
străbună. Jur-împre jurul că
minului călduț, o să stea, ca 
alte dăți, fețe îmbujorate de 
femei plăpînde, fețe de bă- 
trîni cuminți și povestași, și 
fețe subțiri de copilași, neș
tiutori de griji și gînduri Para 
focului o să se răsfrîngă a- 
supra lor cu aceeaș căldură 
strălucitoare, și în cuprinsul 
căminului o să plutească a- 
celașaer scump de sărbătoare 
mare.

Șî totuț, de data açta rioaxu. 
tea sfîntă nu va fi așa de 
senină și nu va fi așa de 
plină de mulțumire... In van 
vor aștepta copilașii mărunți 
să sosească steaua, să so
sească Irozii, să sosească 
Turca, Colindătorii și Călu- 
șerii; în van vor aștepta, ca 
prin căsuța lor să treacă, ca 
alte-dăți, întreg șireagul obi
ceiurilor noastre sfinte delà 
sărbătoarea mare, pe care 
ne-o aduce Crăciunul. Ei nu 
vor sosi de data asta și praz 
nicul mare nu va aduce în 
sufletul lor mulțumirea cea 
de altădată. Din prisosul zi
lelor de peste an, nu le-a ră
mas nimic, ca să poată acum 
risipi o seară pentru coifuri 
și pentru podoabe, și la ușa 
omului sărac n’a rămas în sac 
făina de prisos, ca să coacă 
colăcei pe seama celor ce 
colindă...

Voia bună din suflete s a 
risipit de data asta și în fie
care casă, în fiecare suflet, e 
încuibat dorul și grija pentru 
un om, care numai el singur 
nu poate fi în preajma căsu
ței. El, capul casei, soțul și 
tatăl, fiul ori nepotul, stîlpul 
prețios al căminului sărac, e

’nnegurată...
acum departe, departe. Dea
supra capului lui șueră gloan
țele aducătoare de moarte, 
și sboară corbi croncănitori 
și trupul lui vînjos și oțelit, 
zace în șanțuri cu glod și cu 
zăpadă, și ochii lui nu pot, 
pe o clipă macar, să se piardă 
în depărtare, și n’are răgaz ca 
nici în gînd macar să-i cheme 
pe cei dragi ai lui de-acasă... 
Pentru-că ochii lui trebue să 
veghieze pe cîmpul întins de 
zăpadă, ca dușmanul să nu 
s’apropie fără de veste...

Sărbătoare frumoasă, săr
bătoare luminată, sărbătoare 
sfîntă, cum s-a risipit în a- 
nill acpsta farrrj»ct'l_ tău_rie_. 
veacuri și cum s’a înnegurat 
steaua sfîntă, care a călăuzit 
odată pe cei trei Crai delà 
Răsărit! Pe drumul, pe care 
ei au străbătut odată cucer
nici și plini de evlavie, pe 
drumul acesta sfînt, și până 
departe, departe, în țările delà 
apus, acolo unde se împreună 
marea nemărginită cu pămîn- 
tul, azi în locul glasurilor de 
îngeri din noaptea sfîntă, cîntă 
îngrozitoare glasurile tunuri
lor și scîrțăie greoaie carele 
încărcate cu arme ucigă 
toare’. Pe cerul întunecat, în 
locul stelei sfinte, strălucește 
para roșie dată din granate, 
și luminează șrapnelele vesti- 
toarea de-un măcel, cum n’a 
mai fost pe lume! Cu miile 
cad jertfele nevinovate și tru
purile fără de viață, zac în 
mormane prin zăpadă, și ză 
pada e stropită cu sînge...

Acolo sunt în noaptea asta 
sfîntă frații noștri, acolo ni-s 
copiii, acolo ni-s părinții, și 
gîndul nost spre ei se ’n- 
dreaptă. In loc de cîntece de 
veselie, în loc de colinde stră
bune, buzele noastre mur
mură rugăciuni sfielnice și 
sufletul nostru pentru ei se 

roagă... Să ni-i păzească Dom
nul sfînt, să ni-i ferească 
Maica Preacurată și să ni-i 
aducă iar acasă. Uităm chi
nurile noastre, uităm foamea 
care ne bate la ușă, uităm 
cîntecul și uităm bucuria, nu
mai pe ei nu-i uităm, căci 
mai scumpi ni-s ei, decît toate 
bucuriile, și ne doare gîndul 
că ei vor fi chinuiți și flă- 
mînzi, și mai presus de toate 
cu sufletul ars de dorul de 
casă ..

...Și totuș .. totuș în noap
tea asta sfîntă, pe sufletele 
noastre nu poate să se stăpî- 
nească numai desnădejdea 
și numai durerea! In cea 
mai tăinuită cută a inimii 
noastre, trăește încă colțul 
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ne vrăjeștepeainaintea ochi
lor ziuă de mîne. Vor trece 
și furtunile și chinurile și mă
celul și moartea, și vor seca 
odată și șivoaiele de sînge și 
șiroaiele de lacrimi. Nemăr
ginita noastră durere de azi 
și nemărginita jertfă a nea
mului nostru de pe aceste 
plaiuri, va aduce, căci va 
trebui s-aducă, din nou 
pacea și răsplata sforțărilor 
și jertfelor, după cari se vor 
sălășlui iarăși încet-încet în
tre noi, și cîntecele și bu 
curiile !..

Voi toți cei cari ați crezut 
și credeți, cei întristați ca și 
cei rămași senini, rugați vă 
ferbinte în aceste sfinte zile, 
ca Dzeul popoarelor, cel care 
ocrotește și pe cei obidiți și 
necăjiți, să se îndure și de 
noi de toți, și să ne prefacă 
zilele acestea de grea încer
care, în zile de și mai lumi
nată sărbătoare viitoare...

— Dar dacă acest luminat praz
nic trezește azi poate în cele mai 
multe inimi gînduri duioase ca cele 
de mai sus, — el poate totuș trezi 
și gînduri mai senine, mai scuturate 
de umbra durerii și a desnădejdii, 
gîndiri ce cad așa de bine chiar și 

celor mai obidoși. lată o frumoasă 
gîndire de Crăciun pe care o aflăm 
în numărul de sărbători al revistei 
»Cosinzeana«:

Steaua sus răsare
și i din ce în ce mai fru

moasă, mai strălucitoare și 
mai plină de lumină .. In stră
lucirea ei dumnezeiască, a- 
runcă fâșii de lumină peste 
văi, peste codri, peste vîrfuri 
de munți și în visul oameni
lor din noaptea sfîntă a Naș
terii Mîntuitorului, prelinge, •- 
dată cu raza ei caldă, gîn
duri noui și îndrăznețe, iluzii 
mari și fermecătoare și o cre
dință mai vie și mai puter
nică, decît ceea, pe care am 
avut-o.

Çtpaua cuc-riea»* ctiian. 
I1ÚÍUS.UIUI y. — --

lor popoarelor, și noi privim 
la ea încrezători și buni, cu
minți și blînzi, privim unde 
s’oprește, de-asupra căror co
line, de-asupra căror codri? 
Acolo e mîntuirea și-acolo se 
înfirpă în zilele acestea mari, 
cum n’au mai fost pe lume, 
o viață nouă, o soarte mai 
bună, mai ademinitoare și mai 
plină de făgăduințe.

Ochii noștri privesc cu 
sfințenie la ea, cum se des
fășoară din greul norilor, cum 
crește și cum luminează clipă 
de clipă mai mult și tot mai 
mult...

Ce strălucitoare e! Și cît 
de departe luminează ochiu
lui cuminte și cît de mult 
spune celuia, care a crezut 
și care a așteptat-o.

In sufletul nostru se ’n- 
chiagă imnuri de bucurie și 
’n noaptea sfîntă strigăm, în 
cîntecele tremurătoare ale 
copilașilor, — căci numai ei 
mai sunt pe acasă,—cu gla
sul încrezător și răscumpă- 
tor de suferinți de veacuri : 

lată steaua, steaua sus ră
sare, cu lumină mare !...
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Războiul.
Lupta cea mare

din Poloniaruseascâ.
Berlin, 31 Dec — In Pru

sia răsăriteană și în Po
lonia rusească, la miază
noapte de riul Vistula, starea e 
neschimbată.

Pe lingă rîul Bsura lupta 
curge mai departe. Tot așa și 
pe la Rawka, unde atacurile 
noastre au înaintat puțin.

Pe țărmul sting al rîului 
Pilica, e tot starea veche.

*
Starea luptelor din 

Polonia de sus.

Dar delà Bolimow până 
la Nowe—Miosto, e șes, și 
aici Rușii nu se vor mai putea 
apăra mult timp. Cu mult mai 
mare primejdie amenință pe 
Ruși de aici, decît de cătră 
apus, dinspre Bionic.

Ziarul „Times“ încheie cu 
următoarele cuvinte:

„Varșovia nu e încă 
în primejdie, dar e ame
nințată“.

*
Berlin, 1 lan. 1915 — In 

Polonia-de-sus e ceață 
mare și aceasta împedecă 
ori-ce mișcări de trupe.

*
Lupte uriașe la

Nowemiasto.

Berlin, 1 Ian. — După ști
rile sosite din Rusia aici, Rușii 
dau mult mai mare însămnătate 
luptelor de pe lîngă rîul Pil ița 
(delà Krakau în sus și spre ră
sărit de Cestohowa), decît ata
curilor ce se repetează 
neîntrerupt -la Sochaczew.

In săptămîna trecută Ger- marni Wy v uc w yt,nw
mai multe eile, nainte de Nowe
miasto, unde însuși generalul 
Ru8ki comanda armatele ru
sești.

Ruș i așa spun, că în lupta 
asta ei au ieșit biruitori, — dar 
faptul că la urmă ei, precum 
înșiși recunosc, s’au retras spre 
miază-noapte, desminte din de- 
ajuns această vorbă a lor

Reese din știrile acestea mai noue, 
că lupte se dau, unele chiar mari și 
grele, pe frontul rusesc, cu izbînde 
mai mărunte ici și colo, dar o luptă 
hotărîtoare, mare, în care să se zdro
bească o parte ori alta, - încă nu s’a 
dat.

«

In Bucovina
și Ungaria.

Budapesta, 31 Dec. (of.). 
In Bucovina și Ungaria 
a fost o viuă mișcare ieri în 
rîndurile Rușilor. Trupele au- 
stroungare sunt acum la rîul 
Suceava, la apus pe pis
curile Car pa ți lor, în văile 
rîului Nagyág lîngă Ökör
mező, unde atacul de ieri al 
Rușilor n’a izbutit, apoi pe 
lîngă rîul Latorcea și la miază
noapte de strîmtoarea Uzsok.

La apus de această strîm- 
toare, dușmanul nu mai îna

intează și căile peste Carpați 
nu mai sunt în mâna lor.

*
In Galiția.

Budapesta, 31 Dec. In 
jur de Gorlica și la miază 
noapte de Zaklùyn atacurile 
Rușilor din noaptea trecută 
și cele de ieri au fost res
pinse.

Pe lîngă Nida e liniște.
S’a adeverit că la asaltul 

cetății Przemysl patrulele ru
sești se îmbracă în mondure 
austroungare, ca să nu poată 
fi cunoscute de ai noștri. 
Aceasta e o apucătură de în
șelare oprită prin învoelile 
dintre state. Ofițerii și sol- 
dații cari se folosesc de ast
fel de apucături, nu sunt în 
drept să aștepte aplicarea 
favorurilor din războiu, față 
de ei.

Lupta cu Sîrbii.
Budapesta, 21 Dec. — 

Pe cîmpul de luptă cu Sîrbii 
e încă tot liniște.

La răsărit de Trebin/e, după 
o luptă cu tunurile de mai 
multe ciasuri, trupele austro
ungare au silit pe Munte- 
negrini să se retragă.

Lupta cu Francezii.
Berlin, 31 Dec.—In lup

tele delà răsărit de Reims, 
s’a nimicit prin explodarea bom
belor așezate de trupele germane 
la Ager-Auberge Ferme, o 
companie de francezi. La miază
noapte de Chalons, Francezii a- 
tacă puternic, dar până acum 
au fost respinși. In partea delà 
apus a pădurilor Argoné, trupele 
noastre au cuprins niște șan
țuri, fără nici o însemnătate 
de altfel, luînd delà Francezi 
250 de prinsoneri.

Atacurile franceze la miază
noapte de Toul, pe lîngă Flirey, 
nu răzbesc.

In Alzația germană n’au 
reușit atacurile Francezilor, la 
apus de Sennheim. Francezii au 
cuprins comuna Steinbach, dupăce 
au zdrobit cu tunurile toate ca
sele din sat, totuși pierderile 
noastre, nu sunt mari.

*
Trupele indiene 

nemulțumite

Vi en a, 31 Dac. — „Süd-- 
slavische Corr. “ primește pe căi I 
cu încungiur, știrea, că dorința 
Englezilor de a trimite încă trupe 

din Indii pe cîmpul de luptă 
în Europa, se izbește de nou 
de greutăți: Indienii sunt ne
mulțumiți de această trimitere 
a lor la războiu în țâri cu mult 
mai reci decît țara lor. Chiar 
întîiêle trupe aduse în toamnă, 
s’au arătat așa de neliniștite, 
încît au trebuit ținute cîtva 
timp în tabără deosebită în a- 
propiere de Paris, până „să se 
deprindă cu clima (cu aerul și 
vremea) de pe aici“ .. Iar de 
trupele ce acum ar fi a se porni 
la drum din Indii, nu mai e 
vorbă. Până nu trece iarna de 
tot în Europa, n’au la ce le 
mișca de acolo

*
Sfat de războiu în Calais.

Bruxe11 a, 31 Dec. Kit- 
chener, Joffre și Frenph și încă 
un trimis al statului major 
englez, vor ținea zilele astea 
un mare sfat de războiu în 
Calais, fiind de față și Re
gele Albert al Belgiei.

(In acest fel vor fi acolo în
fățișate toate trei puterile apu
sene aliate : Francia, Anglia, și 
Belgia)

Lupta din Belgia.
Berlin, 31 Dec (of ). — Pe 

- Jmpul úu luptă doi» Atras, lupta 
pentru St. Georgo, din jos de 
Nieuport, — din care, în urma 
unui atac francez venit pe ne
așteptate, trupele germane au 
fost silite să iasă, — ține încă. 
Furtuni și ruperi de nori au fă
cut mari pagube, atît în Belgia, 
cît și la hotarul francez, pe a- 
mîndouă părțile. De altfel în alte 
părți ale frontului german, ieri 
n’au prea fost lupte.

*
Frontul din Flandria.

Roma, 1 Ian „New-Jork- 
Herald“ din Paris, reasumează 
rezultatul luptelor din Flandria- 
(-colțul de sus al Franței și par
tea de jos a Belgiei, spre mare, 
se numește : F1 a n d r i a), în ur
mătoarele:

Frontul german pornește 
delà țărmul mării, între Lo m- 
bartzyde și Westende, și 
se încovoaie pe lîngă Saint- 
Qe orges, —(Saint-Qeorges 
e în mâna trupelor francezo- 
belgiene), — întinzîndu se mai 
departe spre Ramscapelle, 
fără să atingă însă acest oraș, 
care e abia de-un chilometru 
depărtare de ținutul acope
rit cu apă și e în stăpînirea 
trupelor belgiene. Linia mer
ge de aici, cătră miazăzi ră:

Roma, 30 Dec. — Foile 
din Londra publică următoarea 
știre din Varșovia, primită 
de ziarul „Times“ :

Starea Rușilor în Polonia 
de sus, e ușurată mult prin a- 
seea, că apa Vistulei a crescut 
în timpul din urmă foarte tare 
și în curînd se va porni gheața 
(zoii) pe marele rîu, așa că tre- 

Tiln mi trn YTTtQI 
fi aii ,rviHrUiÄ XX««»’ 
putarinic pe malul drept al 
Vistulei, așa că Varșovia e 
apărată până departe.

In unele locuri ca, de pildă, 
ia Vlociavek și la apus de 
aoi, la Bobrovniki, sunt 
așezate tunuri grele rusești, 
•ari să impedece transportarea 
(cărăușirea) trupelor germane. 
Tunurile rusești de pe lîngă Vis
tula, pușcă într’una asupra li
niei ferate Thorn-Lowic.

Zilele din urmă Rușii au gră
mădit mari trupe în jur de Do- 
breyn,. pe malul drept al Vistu
lei. Ilow, de pe malul sting, e 
ÎB mâna Germanilor..

Pricina că luptele de pe lîngă 
rîul Beura țin de atîta vreme, 
ô, că între Sochacew și Vistula, 
rîul Bzura curge printre stînm 
mari, cari aproape zădărnicesc 
trecerea peste rîu și înleznesc 
mult apărarea de cătră Ruși. 
Spre miază-zi de Sochacew, 
pe întindere de 16 chilometri, 
rîul B zur a e foarte afund și 
țărmii sunt plini de mocirle.

Malul drept al rîului Rawka 
deasemenea e foarte potrivit 
pentru apărare, că de-alungul 
țărmului peste tot locul se în
tind dealuri acoperite de tufi
șuri dese.
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sărit, pe lingă rîul Y s e r, pân’ 
la DMMNwmdeM. Acest oraș e 
despărțit tn două de cătră 
rîul Yserși partea mai însem
nată din el, cea delà miază- 
noapte-răsărit, e în mâna 
Germanilor.

Delà Dixmuinden, frontul 
german pornește oblu în jos, 
cătră Mere ken, atingînd 
Bixschoote în care sunt 
trupe germane, și Lange
rn ar ck, în stăpînire francezo- 
belgiană. lntinzîndu-se cătră 
Poelcapelle și întoreîn- 
du se apoi spre C h e 1 u v e 11 
4n mâna Belgienilor), linia 
de foc trece pe lîngă orașul 
tlollebecke și se sfîrșește 
tn drumul ce duce la War
ne t o n.

♦

Garea luptă, de artile- 

rie din Flandria, —- si _'________________________ > 
tunurile motoare austro- 

servare (de privire și spio
nare a inimicului).

(Fiind adecă acolo șes și 
așa cu greu de a vedea în de
părtare mișcările inimice, Fran
cezii au îngrămădit bucăți u- 
riașe de stînci de cea mai tare 
piatră, din granit, de care se 
poate izbi glonțul de tun, ori 
șrapnela, că n’are nici să se 
scuture.

Așa credeau Francezii, cari 
între stîncile acestei movile de. 
piatră tare și înaltă cît un turn, 
își așezaseră stațiunea de spio
nare a inimicului. Tunurile noas
tre motoare înse, au bătut cu 
așa tărie acel turn, că i-au a- 
lungat pe observatorii francezi 
din el).

Lupta cu Turcii.
Intre Turci și Ruși nu mult s’a 

schimbat înfățișarea cîmpului de 
luptă. Lupte mai mărunte pe la 
granifă, pregătiri „uriașe** și știri 
umflate. Atîta e tot ce putem spune 
despre luptele dintre Turci și Ruși. 
Sfîrșitul ? Turcii au străbătut pufin 
în Ca ucaz, pe pămînt rusesc 
spre Marea Neagră, dar și Rușii 
sunt pe pamînt turcesc în ținu
tul Van, aproape de granifa Pér
zi ei. Pe Marea Neagră ici colea 
se mai întîmplă ciocniri de vase 
de război mai mici.

Despre luptele dintre Englezi 
și Turci, cătră Canalul Suez, nu 

războiul ăsta cu Turcii. Ci că ști
rile de prin, foi despre Turci și 
Ruși, sunt totdeauna semnul, că 
prin alte părți ale întimsului cîmp 
de război, nu prea merg bine tre
burile... Iată cite va știri:

Constantino pol, 31 Dec. 
După știrile sosite din Er
ze rum, Turcii înaintează în- 
cet-încet, primind din toate 
părțile mari trupe de întărire. 
Turcii spre Ba turn (în Cau- 
caz), sunt pe pămînt rusesc.

Constantinopol, 1 lan. 
Armata turcească dă înainte 
cu bine, în Caucaz

. Berlin, 1 lan. — »Ber
liner Tageblat« vestește din 
Constantinopol: Turcii, după 
ciocnirea delà Ölti își urmeză 
drumul Rușii au lăsat în 
urma lor muniție, hrane și 
nescai tunuri. Turcii ar fi cu
prins Sarikamis, prima stațiune 
de pe linia ferată ce aduce 
cătră Kars (Sari kam is e 
de altfel lîngă graniță).

«

Pe Marea-neagră.

Sofia, 1 Ianuarie. — Din 
Varna sosește știrea că pe 
Marea-Neagră s’au auzit ieri 
puternice bubuituri de 
tun. Se crede că flotta turcă 
de nou s’a ciocnit cu vase 
de războiu rusești și că va
sele s’au depărtat spre Sé

bastopol, pentru-că bubui
turile din partea aceea ve
neau, din ce în ce mai slăbite.

Italia în Trîpolitania 

și Albania.

Nainte cu vre-o 2 săptâ- 
mîni, am văzut prin foi știrea, 
că în Italia s’a introdus cen
zura foilor, așa ca și la noi 
în timpul acesta de războiu. 
Asta înseamnă: Despre mișcă
rile armatei țării lor, foile nu 
mai au voe să scrie, decît a- 
ceea ce le îngădue cenzura, 
cercetarea celor mai mari. Ne- 
fiind Italia în războiu, părea lu
cru neînțeles măsura aceasta. 
Intîmplările mai noue înse, a- 
rată de ce a fost de lipsă a se 
lua deja acolo această măsură: 
In Trîpolitania (cap de țară 
locuit de Turci, pe țărmul des
pre Marea Mediterană al Afri- 
cei), Turcii au început a da 
semne tot mai vii de pornire 
spre răscoală contra stăpînini 
creștine sub care se află azi, 
și Italia a trebuit să trimiță a- 
colo trupe, ridicînd statul de pace 
al trupeler din garnizoane, la 
statul de războiu. A trebuit 
apoi să trimiță trupe în. Va
lona, pe țărmul Albaniei, 
spre a o cuprinde. — Ea face 
dară mișcări de oști în doue 
țări, și așa are lipsă, ca despre 
mișcările trupelor, să se scrie nu- 
tefuâtfvoe. îauarștime-uucruttse 
mai noue despre aceste lucruri:
Trip o litani a.

Vie na, 31 Decern. — Din 
Roma se vestește că, pe urma 
vestirii „războiului sfînt“ 
din partea capului religiei tur
cești, (vestire ce privește pe 
toți credincioșii, cari sunt a- 
tunci datori a prn de arma pen
tru apărarea credinței’), între 
locuitorii muzulmani din Tripo- 
litania, se simte mișcare pu
ternică, care a trecut în re
voluție în mai multe locuri.

Guvernul turcesc delà Con- 
stantiropol a dat la Roma toate 
asigurările, că el va face să fie 
pace intre Turcii din Tripolita- 
nia, că-i va face să pună ar
mele jos și Italia nu va avea 
de suferit nimic pe urma miș
cării lor (Căci, firește, guver
nul turcesc n’ar dori să vadă 
acum și pe Italia ridicată la 
războiu contra Turcilor, îndîrjită 
de Turcii din Tripolis). — Dar 
guvernul italian a aflat de bine 
a trimite, pentru asigurare, trupe 
noue în Tripolitania, ridicînd 
statul oștilor din garnizoanele 
de acolo, în mai multe locuri 
la statul de război«.
Valon«.

Roma, 31 Dec. — De Cră
ciunul apusean a venit la Roma 
știrea, că trupele de marină (de 
pe eorăbii) italiene, au întrai în 

orașul Valona, din Albania, ți 
au cuprins orașul, — pentr» a 
tace ordine în acest oraș, in 
care clocoteau porniri de rite- 
eoale și neliniște.

La cererea coDzulului ita
lian Lori, trupele au cuprins 
zidirile publice (de stat sau oră
șenești), și.punctele strategice 
(însemnate din punct de vedere 
de războiu) ale orașului.

Locuitorii au primit cu ta- 
suflețire sinceră intrarea solda- 
ților italieni în orașul lor.

Cercurile oficioase italiene 
zic, că ocuparea s’a făcut, fiind 
lipsă ca cineva să tină ordinea 
în această țară, azi fără stăpîn, 
și că pe ea, pe Italia, o leagă 
interese (trebuințe și foloase) de 
viață de Valona, și nu poate 
privi nepăsătoare la tulburările 
din acest cap de țară, — până 
cînd marile puteri vor aveă nou 
prilej a se sfătui și a luă ho- 
tărîri asupra sorții acestei țări.

Deocamdată ea a trimis oș
tiri în I urnitul oraș și se spune 
că tot așa va trimite pe tot 
țărmul Albaniei, delà Epir (na
pul de jos al Albaniei, cuprins 
acum de Grecia), până în sus, 
lîngă Muntenegru.

MAI NOU 
Iarăși retragere în Carpați.

In legătură cu știrea din numă
rul trecut, că oștile noastre «ari 
înaintaseră până în Galifia, au fost pBplUr Cilii vijicu .-v’'--»
— vine următoarea știre oficioasă 
mai nouă:

Budapesta, 3 Ian. — Starea 
pe cîmpul de războiu în Polonia, 
e neschimbată.

In G aii ti a- «pre miază ri de 
Tarnow și în Carpafii de mijloc, 
după luptele înverșunate ce 
s’au dat zilele trecute, a urmat a- 
cum o pauză (stare de.odichnă).

Cetele luptătoare la pasul Uzsek, 
au trebuit să le tragem mai napoi 
de pe culmile Carpafilor, di» ca
lea unor oști inimice covârșitor 
mai mari.

Acum se dau și la Ökörmeaő 
lupte înverșunate și neîntrerupte.

Trupe de indieni, la Sîrbi.

Bern, 3 Ian. Rusia a cerul An
gliei să trimită în Sîrbia 4 dhM 
de oști din Indii, căci ea, Rusia, nu 
le mai pote trimite ajutoare, avfcid 
lipsă de toate puterile acolo în Po
lonia și Galifia.

Dacă Anglia va face ee i se 
cere,— oamenii noștri vor ajunge 
să se lupte în Sirbia cu Indieni 
din Azia cu piele arămii.

•
Și Frank Laborius, la penzie.

Generalul Potiorek, comandau- 
dantul armatelor austroungare cen
tra Sîrbiei, a fost, precum se știe, 
trimis la penzie, după retragesea 
din urmă din Sîrbia. Acum a iest 
trimis la penzie și generalul Frank 
Laborius, comandantul aripei 
stinge a acelei armate, care a in
trat în Belgrad. Se pun comandanți 

Í ou totul noi armatelor ce vor lua 
I încă odată lupta cu Sîrbii.

ungare.

In Flandria s’au dat în tim
pul din urmă iarăși furtunoase 
hipte în preajma canalului Yser 
și a orașului Ypern, — și în 
acele lupte, după spusa unui 
ziar vienez, norocul războiului 
ar fi suris Francezilor, cari bâ
teau cu tunuri multe și puter
nice, dacă nu erau acolo și 
ton urHe m o t oaTe auswo 
ungare, cari sunt cele mai 
bune in acest războiu și cari 
au împedecat izbînda franceză 
și de data asta. Iacă ce se 
scrie despre aceste lupte:

Vie na, 21 Dec. — Ziarul 
„Neues Wiener Tagblatt“ pri
mește delà vestitorul seu mi
litar următoarele: „In luptele 
ce s’au dat mai nou laNieu- 
p©rt și în Flandria de apus, 
cari s’au sfîrșit cu pierderi 
freie pentru Francezi, En
glezi și Belgieni, au luat parte 
și tunurile motoare au- 
stroungare.

»In cele dintîi zile, inimi
cul a atacat cu putere de 
artilerie covîrșitoare, așa că 
Austroungarii au fost siliți 
a-și muta așezările de mai 
multe ori din un loc în altul, 
— dar tot aproape de linia 
de foc inimică. Atacurile fran
ceze pe uscat și ajutorul dat 
de vasele de războiu de pe 
mare, n’au avut însă putere 
hotărîtoare, ci tunurile 1er au 
fost silite să chiar amuțească, 
cînd artileria grea austroun- 
gară, tunurile-motoare și tu
nurile mari germane, au luat 
sub foc împreună, așezările 
franceze de pe Yser.

Tunurile motoare austro- 
ungare au împușcat cu iz- 
bîndă și turnul uriaș de 
stînci de granit, clădit de 
Francezi ca stațiune de ob
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Intre Germani si Francezi I
războiul face pretenie a- 
colo pe cîmpulde, luptă...

Mare'e ziar german „Frank 
furter Zeitung“ scrie un foarte 
Interesant articol despre viața 
pe c«.re o petrec Germanii cu 
Francezii, față în față, acolo pe 
cîmpul de războiu. El scoate la 
iveală, că nesfirșitele hărțueli, 
apoi lungile șederi la pîndă în 
șanțuri unii în frța altora, — a 
dat prilegiu soldaților Germani, 
a cunoaște mai de-aproape pe 
soldații francezi, déspre care 
prea aveau păreri greșite, cînd 
îi țineau așa de moleșiți, slabi, 
ușor de răpus. Azi, văzînd cum 
aceia se luptă, îi prețuesc cu 
mult mai multși-i văd cu totul 
cu alți ochi. Iaca ce scrie, prin
tre altele, numitul ziar:

»...Lungile luni de războiu 
și privirea ațintită înainte, au 
făcut ca trupele noastre (ger
mane) să studieze, să-l cer
ceteze cu judecata, mai bine 
pe inimic, să-i prețue însuși
rile, și să i priceapă simță
mintele. li cunosc azi tăria 
și cred că au descoperit și 
părțile lui slabe. Atingerile, 
legăturile, între soldații noș
tri și inimic, sunt altele decît 
cele delà început Firește, sol- 
pirnp ae aceiași dor de luptă 
și de biruință, ca înainte, ba 
își dau acum mai bine sama, 
că trebue să învingă, — dar 
£ crescut și respectul, cins
tea, pentru virtuțile militare 
ale inimicului!

Ei știu acum, că France
zii au mai mult decît simplă 
bunăvoință la luptă, și că En
glezii se luptă mai bine decît 
s’ar fi de așteptat delà niște 
soldați plătiți! Prețuirea lor 
din partea noastră, a ajuns a 
fi mai dreaptă, și cuvintele 
noastre despre ei, mai vred
nice. Numai încrederea a ră
mas cea veche: sîmțămîntul 
a fost înlocuit prin judecată 
dreaptă.

Multele săptămini de luptă 
din apus, în decursul cărora 
tranșeele (șănțuirile) s’au a- 
propiat cîte-odată foarte mult 
unele de altele, au adus cu 
ele unele legături între noi 
cu totul nouă. In multe părți 
din front, Germanii și Fran
cezii au întrat în atingeri per
sonale, cîte-odată chiar de 
prietenie!“

Ziarul arată apoi, că nu tre
bue să se dea multă însămnă- 
tate vorbelor despre „dezgustul 

de luptă“ al Francezilor, (că a- 
decă ei ar fi sătui de luptă), și 
despre neînțelegerile între aliați! 
Urmează apoi:

»Vin multe semne din rîn- 
durile francezilor, cari arată, 
că se ivește oare care dez
gust. Lucru de înțeles la sol
dați cari stau săptămîni în
tregi în șanțuri, fără a avea 
nădejdea vădită de a libera 
țara de inimic la oameni, 
cari au văzut de aproape pus 
tiirile războiului, pe cari au 
trebuit să le mărească și ei. 
Dar trebue să ne ferim ca 
din cuvintele unora, să tra
gem încheeri peste tot! Nu 
în șanțuri se află puterea în- 
pintenătoare.

Trebue dată tot atît de 
puțină îrsemnătate vocilor 
slabe a cîtorva istoviți din 
front, cît părerilor negre a cu- 
tărui ziarist parizian. Sunt 
stări sufletești, pe cari le pu
tem pomeni, dar trebue să 
ne ferim să tragem din ele 
încheeri. Tot așa și cu »ne
înțelegerile« între Francezi și 
Englezi. Deși prietenia anglo- 
franceză se vădește tot mai 
mult ca simplă unire pentru 
ajungerea unui anumit scop, 
si desLse.QiăL
scopul nu va fi atins, este 
totuși fapt, că bărbații cari 
conduc Franța, au legat strîns, 
aproape nedespărțit, sorții ță
rii lor, de cei ai Angliei, 
și că alianța (legătura) e pu
ternică și solidă, cu toată 
prietenia franco germană din 
tranșee și cu toate blestemele 
ce se aud cîte-odată din par
tea Francezilor contra Engle
zilor«...

Ziarul german zice apoi, că 
schimbul de păreri dintre pro
toni și dușman în from, deși 
are unele părți bune, și for
mează oarecare petrecere și tre
cere de vreme pentru soldați în 
timp ce nu se luptă, — totuși 
ea trebue să țină samă de oare- 
caii hotare, și se nu meargă 
prea departe, — pentru-că ar 
putea slăbi pofta de luptă față 
<}e niște contrari ce-i are în față, 
dacă prea te-ai împretinit cu ei.

împăratul Germaniei

arzătoare, de cinci luni de zile; 
pășim în Anul nou. *Am avut 
biruințe strălucite, am ajuns 
rezultate mari! Armatele ger
mane stau aproape peste tot 
locul pe pămînt dușman, și în
cercările repețite ale inimicului, 
ca cu potopul armatelor sale, 
să se răverse peste pămîntul 
german, s’au zădărnicit.

Corăbiile mele au îngrămă
dit biruință peste biruință în 
luptele pe ape și soldații de pe 
ele au dovedit, nu numai că 
știu lupta, ci, cînd sunt între- 
cuți de puterea mult mai mare 
inimică, știu muri moarte de 
eroi! Iar la spatele armatei a- 
cesteia și a flotei, stă poporul 
germ an în unire binecuvîntată 
gata la aceea, ca să-și jertfească 
ce are mai bun pe altarul sfînt 
al patriei, pe care o apărăm 
față de atacul păcătos!

Multe de toate s’au întîm- 
plat în anul trecut, dar pe ini
micii noștri încă tot nu i am 
putut învinge deplin. Ei îngră 
mădesc într’una mulțimi noue de 
armate contra noastră și a cre
dinciosului nostru aliat (tovarăș 
de arme). Dar numărul lor (al 
inimicilor) nu ne sparie. Deși 
zilele sínt serioase (cu primejdii)

.-A .n sv'i n /ÀA ir»

foarte grea, — putem privi cu 
încredere tare în fața viitorului.

Afară de înțeleaptă cpducere 
alui Dzeu, mă încred în vite
jia fără seamăn a armatei mele 
și a marinei, și mă știu una 
cu tot poporul german.

De aceea: fără clătinare 
numai mai departe în noul an, 
spre fapte noue, spre biruințe 
noue, pentru scumpa noastră 
patrie!

Wilhelm I R.

Uite popa, nu e popa...

- Vine Iaponia, nu vine laponia.. -

Povestea cu amestecul Ia- 
poniei în războiul european, în
cepe a fi curat povestea lui co- 
coșu ro?u, sau cea cu: uite popa, 
nu e popa.

De-atîtea ori s’a spus că Ia
ponia nu numai a sărit asupra 
Germaniei răpindu i proprietatea 
ei din China și a dat Rusiei 
artilerie grea, — ci va veni 
și pe cîmpul de luptă în Europa 
cu ostașii sei mărunți, cu piele 
gâlbănă și cu ochii de migdale, 

și de atitea ori s’a deszis 
această veste, încît ne împă 
casem cu gîndul, că nu va mai 
fi vorbă de acest amestec, pe 

care Europa n’ar trebui să și-l 
poftească !

Săptămîna trecută s’a făcut 
ch;ar răsturnare de guvern în 
Iaponia pentru lucrul acesta. 
Guvernul a cerut dietei sume 
mari pentru sporirea oștilor de 
corăbii, și dieta nui-a mai dat. 
Se spunea că în felul acesta 
dieta și-a arătat voința contra 
războiului.

Azi însă vin știri noue, cari 
par a ne lăsa să înțelegem, Că 
totul e o luptă în jurul pre
țului pentru care să se arunce 
și Japonia în pîrjoala din Europa

Un ziar din Geneva spune, 
că de fapt Iaponia a cerut noue 
capuri de colonii (țări streine 
date pe mâna ei), in schimbul 
cărora ar întră în războiu.

Iar afară de asta, 400.000 
de soldați i'aponezi, cît ea ar 
putea trimite, i-ar face cheltu- 
eli de vre-o 5 miliarde (5 mii 
de milioane!) franci, — acele 
cheltueli ar avea a le purta tot 
„aliații“ (Francezii, Englezii, 
Rușii).

Cu așa preț apoi, ea yine. .

Marile șSnțuiri

orașe subpămîntene.
Foile germane aduc și ele, 

după un ziar englez, descrierea 
uriașelor șănțuiri în care își pe
trec azi vremea marile armate 
franceze și engleze, puse față în 
față cu cele germane. Ziarul 
englez nu le mai zice acestor 
șănțuiri simple șanțuri, ci „o- 
rașe subpămîntene “ Căci 
de cînd își stau acolo față ’n 
față, și unii și alții au avut 
vreme a-și săpa at ta de mult 
?i de adîn: șanțul și a și1 în
tinde înapoi până la 'altă așe
zare potrivită și acolo a-1 scobi 
în formă de casă, — încît toate 
scobiturile în pămînt și sub 
pămînt, așa cum sunt făcute, 
sunt azi curat — orașe 
subpămîntene, cu uliți de 
de colo până colo și cu „case“ 
(vizuine ca ale vulpilor), pentru 
doi tri soldați. — Iacă ce i scrie 
despre toate acestea ziaru ui 
englez un scriitor al seu din 
acele tranșee (șănțuiri):

»0 zi frumoasă, cu ger și 
soare. In unele locuri zăpada 
se topește sub razele ca^e 
ale soarelui. In alte părți mai 
are o înălțime însemnată 
Noaptea zăpada e de un fo
los: descopere apropierea ini.

cătră soldați, de Anul-Nou.

împăratul Wilhelm al Ger
maniei, a adresat soldaților sei 
de pe cîmpurile de luptă, o po
runcă sărbătorească de Anul- 
Nou, în care le spune:

„După lupte lungi, grele și
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micului. N’o prea luăm în ' 
seamă acea încercare a lui, « 
de-a se apropia de noi, căci ' 
suntem apărați de mai multe i 
rînduri de sîrmă. Dacă ini- Í 
micul cutează să se apropie : 
prea tare, atunci e luat în [ 
primire și retragerea lui se 
face apoi cu mai multă grabă

, decît înaintarea!... j
T De altfel nu Q rmanii sunt J 
țflimicii cei mai primejdioși 
pentru soldații din tranșee, 
xi — umezeala și frigul. 1 
Cu șueratul șrapnelelor cu , 
bubuitul tunurilor, cu pocnitu- j 
rile puștilor, ne am deprins. . 
Numai cite odată, noaptea, un i 
«gomot neașteptat de ariile- i 
rie (tunuri) sau arme, care 

, vestesc un atac de noapte,
Me deșteaptă din somn țe- j 
peni, ?nghețați, moroși, bî - ( 
guind vorbe fără înțeles sub ; 
amintirea visurilor, cari ne !

I 

poartă pe cîte o dipă, în ca ' 
sele noastre încâlzde, la bu- i 
dinga noastră j

Tranșeele (șănțuirile) se j 
întind într’o linie neîntreruptă i 
delà Mare până la frontul os- ■ 
ti Nu sunt simple șanțuri, | 
ci un șir întreg de orașe i 
mici legare nntio ric. 
prin ganguri îs guste. Fie-, 

, care batalion formează^ 
un mic o r ă șl, lung delà j 
un chilometru până la trei | 
chilometri și lat oână la o ] 
sută de metri |

In afară de tranșeele des- j 
chise, e un întreg labirint (căi j 
ce se încruJșează) de tran- | 
șee lăturalnice, ajutătoare să- ț 
pate pentru adăpostul rezer \ 
velor ofițerilor statului ma- j 
jor, bucătăriei, etc. E un drum 
de un ceas și jumătate delà 
un capăt până la celălalt ca 
păt al șănțuirilor noastre de i 
acum.

De cîtva timp facem cu 
schimbul cîteva zile în șan 
țuri și cîteva zile în ariergardă 
(în trupele delà spate) în sa
tele apropiate. Schimbul se 
face firește în timpul nop- 
tei E ceva greu. Mergi a- 
proape un chilometru în șan
țuri, apoi ești luat în primire 
de un post, care te conduce 
printr’un nesfîrșit gang sub- 
pămîntean, larg, cam de vre-o 

■' 5 metri și adîne de un me- 
trj. Apoi dai într’un rond 
(v.-tră) mare, unde se află 
compania de schimb. Soldații 
se schimbă unul cîte unul 
Schimbul unei companii așa

pe întunerec, pe dibuite, du
rează ciasuri întregi. Aștep
tarea e groaznică. Totul în 
jurul tău e ca mort. Oamenii 
schimbă cîte o vorbă în 
șoapte Ofițerii își spun unii 
altora noutățile sau își dau 
lămuriri asupra punctelor de 
căpetenie ale așezări.

E de mirat cît de iscodi
tori ajung a fi oamenii în 
tranșee! Iscodesc cele mai 
felurite lucruri ca să și facă 
viața cît mai ușoară. Unde 
au prilegiu, sapă alături de 
tranșeele deschise, adevărate 
locuințe, pe cari caută să le 
înzestreze cît mai bine și să 
le facă cît mai călduroase. 
Hrană avem destulă Chinui
tor e numai frigul. Tremuri 
într’una. Iu cursul nopții îți 
îngh ață și suf e‘ul, te scoli 
cu picioare de ghiață și tre- 
bue să faci sforțări grele și 
dureroase, pănă ce să hotă- 
rește sîngele să-și mai în 
ceapă circulația (umblarea) 
prin vine«...

Așa să fie și pe aiurea. Delà un 
cal uÂU

fața sfintelor sărbători île Nașterii:
...Părerea mea este, că acest | 

praznic, altădata atit de aducător 
de veselie, de data asta va fi săr- 
bat de poporul nostru în o formă ‘ 
cu mult mai puțin zgumotoasă, ; 
ca în anii de nainte. Căci ne 
lipsesc flăcăii cari treceau cete 
voinice, cu fețele aprinse, pișcate 
de frig, delà casă la casă, co- 
lindînd și ’nveselind inimile. A- 
proape nu este casa din care să 
nu lipsească ba unu, ba doi, ba 
și mai mulți! Cele mai multe 
case astfel, sunt mai aplecate, 
de data asta, spre jale, decît spre 
veselă să.tare sufleteasca.

Totuși, bunul obiceiu nu tre- 
bue părăsii. Cete de colindători 
să umble pe la casele Roma 
nilor, — căci de nu ar umbla 
nici colinda, îndoită ar fi jalea în 
acele case, și ele și mai pustii 
s’ar simți în această noapte, care 
odinioară le era tuturor atit 
dragă și scumpă!

Atit numai s’ar cere, ca 
se facă și pe aiurea aceea, 
în comuna noastră S. s’a hotă- 
rît să se facă : La noi s’au for
mat două cete de colindători, ju- 

I nișani sub 18 ani, și ei au hotă- 
I rit, că mergînd ăstan cu colinda, 
i vor căuta mai ales și negre- 
Ș ș i t casele acelea, din care ci-
j neva e dus la războiu, fie bo

gat, fie sărac, — și vor co
linda familiei măchnite colinde 

1 frumoase, dar plată pentru 
colindă, nici în bani, nici

i

de

sa 
ce

NOUȚA I !

în bucate, nu vor primi delà i 
aceste case! Destulă e jertfa i 
ce ele o dau vieții de obște, ță- f 
rii, în aceste zile. Ele mai curînd | 
au drept a primi jertfe, decît a 
mai da. Vătavul colindătorilor va 
mîngăia cu cîteva cuvinte dulci 
pe cei ai casei, făcîndu i să nă- 
dăjduiască în ajutorul Celui azi 
Născut, care va ocroti și pe 
scumpul lor îndepărtat, și va a- 
vea grije și de ei, cei rămași în 
urma lui“ .. Al. V.

Ne alăturăm la propunerea (pla
nul) din această scrisoare, fiind și noi 
de părere, că, cu toată jalea ce copere, 
ca o pînză cernită, sufletele noastre a 
celor mai mulți, - colinda să se ur
meze; delà cei în bunăstare și cari n’au 
pe cîmpul de luptă pe nimenea, să 
primească darurile obicinuite, și, dacă 
colindătorii au milă multă pentru cei 
duși în uriașul foc, - să dăruiască și ei 
darurile primite, pentru familiile 
cele mai sărace din satul lor, 
rămase fără ajutor prin plecarea la răz- 
boiu al unuia din mijlocul lor.

Bombe pentru bombe! E mi
nunat acest războiu, căci ne arată 
cîte de toate își pregătesc oamenii 
unii altora, cele mai mari rele, stri
căciuni, ce se pot iscodi cu ajuto
rul celei mai înaintate științe ! Nou
tatea acestui războiu sunt mașinile 
de zburat și aruncarea de bombe j 
din ele. Și luptătorii se folosesc 
cît pot mai muli și mai b.'ne de ele.

De Anul Nou o mașină de zbu
rat germană, a trecut peste orașul 
fjTJniDV -uninuiiid iu »v-»-.
A făcu' pagube și spaimă în oraș, 
deși din punct de vedere militar, 
de războiu, fără nici un folos.

La asta zburătorii francezi au 
răâpuns repede, alergînd pe dea
supra orașului german Metz, și a- 
runeînd acolo mai multe bombe a 
supra că sar mei germane, apoi 
și asupra unui alt orășel la mia 
zăzi de Metz.

Și pe aiurea așa. Uneori mași
nile dușmane să întîlnesc și atunci 
se prigonesc de a nebuna prin văz
duh, și vai de cea care i mai slabă 
de 

i

picioare!..

„Cosinzeana“ de Crăciun, aduce 
un șir de foarte interesante chipuri din 
viața noastră românească, — anume: 
pe pagina fața) întîie: chipul alor alți 
doi eroi ai noștri căzuți pe cîmpiile 
nesfîrșitelor lupte pentru țară: Profe
sorul Horațiu Deac delà Gherla și ri- 
gorozantul în drepturi Romul us Da
mian, fiiul dlui protopop și deputat 
Vas. Dăm ian din Brad; - apoi 2 
chipuri delà „ambulanța Petrán" (spi
talul românesc pentru răniți și bolnavi 
de războiu: Vedere apașului Verecke 
cu punctul jareneze, pe unde au-întrat 
Rușii în Ungaria întîia oară; apoi ve
derea unui mic luptător sîrb : un bă
iat de vre o 12 ani, sforțîndu-se în 
ținerea armei, azi „prinsoner de răz
boiu" și el; altă vedere din Carpați: 
o patrulă pe coastre de stînci ; și altele.

In partea literară are foarte miș
cătoare bucăți literare, printre cari de 
tot frumoasă e schița scrisă de marele 
măestru al nuvelei române Sado- 
veanu, sub titlul „1 n spital" care 
descrie un spital militar roman de

cîmp, după războiul din 1877, descriere 
ce ne dă o icoană viuă și despre ce 
se petrece în zilele noastre în sutele 
și sutele de spitale militare, în care 
sunt cărăușiți răniții războiului.

E un număr vrednic. II găsiți spre 
vînzare acolo unde se vinde și „Li
bertatea".

Abonamentul interesantei reviste 
costă: 3 cor. pe 3 luni, 6 cor. pe ju
mătate de an.

Cîți prinsoneri are Germa
nia. O telegramă din Berlin, 
vestește că Germania ar avea de 
toți, delà începutul războiului până 
în ziua de 1 lan. 1915: 586.013 
prinsoneri. Din aceștia, 8138 ar fi 
ofițeri, și 577.815 soldaji de rînd. 
In numărul acesta nu se cuprind 
prinsonerii cari sunt încă pe drum 
spre Germania.

Dintre prinsoneri sunt : 
Francezi: 3459 ofițeri (între ei 

8 generali) și 215.905 soldați.
Ruși: 3575 ofițeri (cu 18 gene

rali) și 306.294 soldați.
Belgieni: 612 ofițeri (cu 3 ge

nerali) și 36.852 soldați.
Englezi: 492 ofițeri (nici un 

general) și 18 824 soldați.
Ar fi acesta un număr uriaș de 

prinsoneri, dacă adevăr grăiește 
știrea din Berlin. Dar armatele ce 
stau față în față sunt de mai 
multe milioane, prin urmare 
nu e așa de mirat, cînd se vor
bește despre sute de mii de prin
soneri.

unui vestitor al seu, medic, urmă
toarea poveste din viața și pățania 
ior în războiu:

„Eram de vardă pe culmea unui 
deal, stăteam după coastă la un 
loc pe care îl știam bine păzit de 
pușcături. De odată iacă o mașină 
de zburat, trece zburînd peste noi 
și noi am cunoscut că e mașină 
germană, după semnele ce dădea. 
Firește nu s’a dat soldaților co
manda să o atace, precum se face 
în alte cazuri, cînd se vede că e 
o mașină dușmană, asupra căreia 
se trag focuri din șanț, de după 
arbori, din tufe* de unde poți. Dar 
dintre feciori de odată unul strigă :

- M’a nimerit!
și feciorul care a strigat, căzu 
la pămînt! Noi toți din jurul lui, 
crezurăm că comandantul (ortacul) 
acesta, de sigur face o glumă rea. 
Doar punctul pe care stăm putea 
fi țintă bună cel mult tunurilor, dar 
bubuitura tunnlui și noi am fi au- 
zit’o și explozia (aprinderea glon
țului) și noi am fi văzut’o.

Dar, du re re, a trebuii să ne in
ert dințăm în curînd, că camaradul 
nostru nu glumise, căci în cîteva 
minute s’a făcut palid ca păretele 

' și a murit !
ț L’am desbrăcat Și numai după 
! cercetare îndelungată am putut găsi 
i o împunsătură mică de săgeată.

E peste putință, am zis, că zbură
torul ză fi pușcat pe noi, doar ne 

: cunoștea. Și așa a trebuit să cre
dem, că aci sa petrecut ceva neaș
teptat de tot, ceva minune. Ori că
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cez. Aceștia, netulburați de focul 
dușmanului,au sărbat ajunul aproape 
ca acasă. Aveau de toate: daruri, 
pomi cu luminițe aprinse și odăițe 
calde. Și totuși le lipsea ceva. Le 
lipsea pacea binefăcătoare și Ie 
lipseau ai 1 o r. Ce plătește un pom 
de crăciun, fie încărcat cu toate 
podoabele din lume, dacă lipsesc 
din jurul Ivi aceia, cari-i dau ace
lui pom adevăratul lui farmec. Fără 
ai tăi, fără copilașii drăguji cari 
singuri să știu bucura din inimă 
de bunătățile iui Moș Crăciun, nu 
pofi gusta farmecul sării de cră
ciun, înzădar îți faci pom.

Și, soldații germani au simțit 
aceasta; de aceea, ca să aibă a 
junul lor cit de cît înfățișarea de 
alte dâji, iată c_eau făcut:

Soldații de prin satele și ora
șele cucerite de germani, au adu 
nat la ei în seara de crăciun a- 
proape pe toți copiii mai săraci, 
francezi, și cu ei împreună, cu fii 
dușmanilor lor de moarte, ș’au pe
trecut ajunul făcîndu-le pom, îm- 
părjindu le jucării și bomboane și 
bucurîndu se, cu lacrimi în ochi, 
de bucuria lor...

Prinsoneri de-ai noștri 
duși in mari depărtări.

0 ciudățenie a acestui răz- 
boiu este și marele număr de 
prinsoneride războiu și soar- 
tea lor. Prinsonerii Francezi, 
englezi, belgieni, ruși și sîrbi, 
sunt aduși numai aci în inima 
uugcxnd, pun orașe cniár ‘cunos
cute multora din ei, — dar 
prinsonerii germani și austro- 
ungari ai noștri, căzuți la Fran
cezi, Englezi, Ruși și Sîrbi,-a- 
ceia au soarte cu totul osebită. 
Ei sunt trimiși în așa depărtări 
delà țările lor, încît aceștia fac 
călătorii nevisat de mari și in
teresante pentru ei.

Rușii trimet pe prinsonerii 
de războiu în Siberia (în Azia), 
prin orașe până la care prin
sonerii au avut de călătorit 
18—20 de zile neîntrerupt cu 
trenul ! Acolo apoi îi lasă slo
bozi în oraș, — căci de ce să i 
și păzască? Aceia scriu de pe 
acolo scrisori foarte interesante 
despre ce văd șî aud prin acea 
lume depărtată, și mai ales vor 
povesti ani întregi după ce se 
vor întoarce.

Cei ce cad prinși la Fran
cezi și Englezi, trec prin zile și 
mai interesante: Englezii îi în
carcă pe corăbii și-i trec marea- 
în Anglia, iar mai nou îi duc 
pe inzule depărtate, în mijloc 
de nesfîrșite ape, și-i lasă acolo, 
bine înțeles îngrijindu-se de hră- 
nirea lor, Tot așa fac Francezii 
cu ai lor prinsoneri, numai o 
parte îi țin în țară, (căci din 
casărmele și de edificiile din 
țară au lipsă pentru răniții 
și bolnavii lor, veni ți din răz
boiu).

Chiar și Sfrbii ei-«ă au dat

« săgeata îndreptată de noi mai 
sainte asupra unei mașini dușmane, 
a căzut napoi și aceea a lovit 
pe camaradul nostru, in umăr. A 
făcut apoi o adînca despicătură din 
sus în jos printre nervii omului, in
cit oarecare arterie (vină roșie) a 
fost de tot zdrobită și a atras după 
sine moartea sigură.

O faptă frumoasă. Banca din loc 
„Ardeleana" a abonat pentru 15 spi
tale în care se află răniți români, 
cite 2 exemplare din „Libertatea* pe 
jumătate de an, amîndoi numerii, și 
de Lunia și de Joia. Foile se trimit. 
In numele celor ce în singurătatea 
și străinătatea lor se vor bucura de 
aceste cetiri aducem mulțumiri băncii 
.Ardeleana".

0 nouă minune a științei.
— Scoaterea gloanțelor din trupul 
soldaților, cu ajutorul magnetului. - 

fSj Doctorul francez Rollet,a 
iscodit în 1910, un magnet u- 
riaș (amnar ce atrage părți mai 

\ mici de fier), cu care a putut 
să facă numeroase scoateri de 
corpuri străine ajunse subt piele.

însărcinat acum cu condu
cerea serviciului răniților din 
spitalul Desgenettes, medicul 
Întrebuințează cu folos instru
mentul său pentru scoaterea 
gloanțelor de război din răni.

Gloanțele franceze îmbrăcate 
e’o pojghiță de aramă cum 
și gloanțele din obuzele fran
ceze și germane, de plumb, nu wMwKJvy. xccxiuariie î^Tap“ 
nelelor nemțești, de tuciu, sunt 
însă foarte magnetice; tot așa 
și gloanțele nemțești îmbrăcate 
c’un acoperiș de fier nichel. A- 
ee8te două feluri de gloanțe se 
pot scoate cu aparatul docto
rului Rollet.

Electro-magnetul său are o 
putere prețuită la cel puțin 1.150 
kilograme, pentru 23 ampere, 
sub 100 volte. Acuma se între
buințează 25 ampere. Atrage 
repede glonțul german, care cîn- 
iărește 10 grame, delà o de
părtare de 11 cetimetri. Țăndă- 
rile de obuze, adesea mai puțin 
voluminoase, sunt atrase delà 
Iß centimetri aproape.

Copiii, francezi și Crăciunul 
O știre interesantă și duioasă so
sește de pe cîmpul de luptă delà 
hotarul francez. Soldat» germani, 
ende numai se putea și le da pace 
dușmanul, —primind de pe acasă 
număroase daruri de crăciun, s’au 
încercat să serbeze, ca la ei acasă, 
frumoasa sară de crac un. Cei ce 
•rau afară în cîmp, prin șanțuri, 
sau strins mai mulfi la un loc și-au 
făcui până și pom de crăciun, pe 
cșre însă nu era iertat să se a- 
prinză luminițe, că i ar fi descoperit 
dușmanul — și astfel ș’au petrecut 
în veselie mută cîteva clipe, cu 
gîndul la cei de acasă.

Mai fericiți au fost soldafii de 
prin comunele și orașele cucerite 
prin Belgia și pe la hotarul iran- | 

pe prinsonerii austroungari An
gliei, să i îngrijească ea, căci 
ea, Sîrbia, abia are hrane pen
tru sine. Anglia i-a primit și 
i-a dus pe inzula Malta în Me- 
di ter ana, și i grijește acolo. — 
Mai nou cetim despre acest lu
cru următoarea telegramă :

Londra, 31 Dec. — Ieri 
au sosit în Liverpol (oraș la 
țărm de mare în Anglia) cu 
vaporul Apam 350 de prin
soneri, aduși din Africa de apus 
(luptele cu Turcii), — și tot 
ieri au sosit la Plymonth (alt 
oraș englez la țărm de mare) 
peste 600 de prinsoneri germani 
austrieci și ungari (din Ungaria). *

Aceia știu că vor avea ce 
ne povești, cînd s’or întoarce 
acasă.

♦

Pentru abonați

La numărul de fată am alăturat 
buletine (mandate postale) de tri
mis banii pentru foaie pe anul 
viitor.

Rugăm să se trimită de acum, 
căci după Anul-Nou la o săptă- 
mînă oprim foile pentru cei ce n'au 
trimis plata.

Acei ce n’au căpătat buletin 
nici cu numărul de fată, îl capătă 
cu numărul de Anul-nou. (Căci posta 
de aici nu a avut cite ne-au lipsit). 

Rugăm
pe abonat» vechi, cari au a- 

dresa tipărită, ca,latrimiteiep 
cotorul (cuponul) buletinului nu
mărul sub care le merge foaia! 
Acela e numărul ce l vad scris pe 
adresă sus la dreapta (nu cel 
delà mijloc). Ne fac mare ușurare 
d« muncă dindu-ne acel număr.

II scrieți pe cotor unde se cere 
prin cuvintele : »Am foaia sub nu
mărul fâșiei...* Unde's punctele a- 
ceiea să scrie numărul.

Abonaților americani

cari au avut foaia noastră plă
tită până la sfirșitul a. 1914 le fa
cem cunoscut, că acesta e cel 
din urmă număr ce li-se mai 
trimite.

Nu mai trimitem, pentrucă ve
dem ca posta nu mai merge re
gulat delà noi la ei și delà ei la 
noi. Din cînd în cînd, odată ’n 
lună, ne vine vre-o scrisoare ori o 
foaie, — și așa o fi și cu foile 
delà, noi la ei. Că-s țările și mă
rile închise de războiul acesta ce 
a îmbrățișat întreg pămîntui.

De aceea până va da Dzeu iar 
timpuri de pace, oprim trimiterea 
de foi la America.

Și pân’ atunci le dorim tuturor 
noroc și fericire delà Dzeul

Preful foii „Libertatea“ 
pe anul 1915.

In anul 1915, foaia »Libertatea* 
va ieși, tot așa ca în timpul de 
fajă, de 2 ori pe săptămînă: Lunia 
și Joia. Ba avem nădejde, că nici 
nu va mai da înapoi delà asta, ci 
va ieși pentru totdeuna de 2 ori 
pe săptămînă !

Joia ea va avea lingă sine și

adausul literar »Foaia Interesantă*, 
Lunia »Libertatea* singură.

Prețul numărului de Joia ră- 
mîne cel vechiu: 5 cor. pe an, 2 
cor. 50 fii. pe jumătate de an.

Numărul de Lunia (a eirui 
prej fusese la început 1 cor. 50 
fii. pe 2 luni, apoi 1 cor. pe 2 
luni), îl vom da acum pentru 1 sor 
3 luni, de 2 cor. jumătate de an.

Cel ce dară, își abonează a 
mîndoi numerii, va trimite: 4 cor. 
50 fii. pe jumătate de an, san 9 
cor. pe anul întreg.

Foaia de glume »Bobîrnaei*, 
precum și adausul economie, nu 
le putem scon,/ până ce nu vor 
fi revenit stările de pace, cînd iar 
le vom scoate

— „Nici un abonat să nu se lase 
fără numărul de Lunia, căci aceia e 
întocmit tot așa ca cel de Joia, cu ști
rile de pe 3 zile și cu articli asebip, 
pe cari cel ce are numai numărul de 
Joi, *n’ajunge a le cunoaște. Se lipsește 
de un prețios material de știri și cetiri.

Numărul de Lunia va ieși și el tot 
in mărimea celui de Joia, îndată ce a- 
vem abonați destui la el și ne vor 
iertă împregiurările. Numai siliți de 
tmpregiurări, dăm foilor format seămrt.
Abonații cu pachețelul,

cînd mai mulfi cer foile pe a- 
dresa unuia dintre ei, delà «are 
apoi își duce fiecare foaia sa, — 
le capătă cu următorul preț:

Numărul de Joia, cu 4 cor. 
40 fii. pe an, sau 2.20 pe jumătate 
de an. Dar trebue să se aboneze 
cel puțin 5 foi în un pachețel (5 
Libertăți și 5 Foi Interesante).

Numărul de Lunia se dă aces
tora cu numai 3 cor. 50 fii. pe an, 
s’au 1 cor. 75 pe jamătate de an.

Cine anoneaza amin doi nu
meri! pe jumătate de an, va trimite 
cite 3 cor. 95 fii de un abonat, 
sau 19.75 pentru 5 rînduri de foi, 
cari să le vină și Joia și Lunia.

Mai bine e inse, ca fiecare să-și 
aboneze foile pe numele seu, că i te 
duce postarul acasă, nu aleargă dual 
ele totdeauna prin vecini.

«

Numai »Foi Interesante“

fără „Libertate“ și celelalte, înoă tri
mitem, dar cel puțin 10 (zeoof la 
an loc. De pildă pentru grupa de 
oopii delà școala ce repetiție, pen
tru tineretul corului sau pánin ti
nerimea din o uliță, din o veosnă- 
tate, cere unul singur .0—20—30 
„Foi Interesante“. Ele merg toate 
la el și el le împarte abonațrior, 
sau vin aceia după ele. De fiooare 
„Foaie Interesantă“ trimite 1 oor. 
(pentru 10 foi, 10 cor. pe jumătate 
de an 5 cor.) și le capătă ta toată 
săptămînă.

Să caută o conducătoare 
— de casă la un
preot tinăr și văduv, pe lingă 
descrierea împrejurărilor și 
a stărei familiare, a să trimite 
scrisorile sub „Văduvul', la 
adresa foii »Libertatea«.

(1448) 1—2

Căsătorie.
Un învățător la sat dorește 

cunoștința unei fete inteligente 
în scop de căsătorie.

Doritoarele adresați-vă ad
ministrației „Libertății“, pentru 
(1446) 1—2 ,VRf}BNV
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[ „Calendarul Național“ pe 1915.
Acest atît de răspîndit și popular 

calendar, este gata și pus în vînzare. 
lendarul nostru pe 1915 e, ca și 
alți ani, cel mai frumos calendar po

poral, ba o carte de trebuință în casa 
iecărui Român !

Anul trecut acest Calendar a adus 
mapele (chartele) țărilor din Balcani 
după noua lor lărgire de hotare pe i 
urma păcii delà București, — ■

ăstan el dă alt rînd de mape foarte 
de trebuință în fiecare casă unde se ce
tește ceva, anume : mapele tuturor tim
purilor de războiu din zilele noastre: 
a cîmpului de luptă delà hotarele Fran
ciéi ți Germaniei și a Belgiei, - a ce 
lui din û a 1 i ț i a, a celui din Polonia 
rusească, din Prusia răsăriteană, — 
•pui :

mapa luptelor dintre Turci și Ruși 
i )■ Caacaz, și cea dintre Turciși En- 
F, gieei în Egipet; - aduce apoi 
t mapa coastelor chineze cu portul 
ț 9ing-tau, fost al Germaniei și luat a- 
i eum de Japonezi;

și alte mape cari ne arată de ce în- 
•Annătate sunt strîmtorile de mare, 
pentru a căror stăpînire se bate An
glia, ca: Gibraltárul, pasul Calais, 
Canalul de Suez, Dardanelele și 
Bosforul, dînd la toate lămuriri fo- ; 
lositoare, cari fac să se înțeleagă cît 
■Mi bine tot rostul marelui războiu a) 
iiunii, ce să deslănțue azi așa crud și 
«îngeros.

Iar în frunte aduce minunate chi- 
pu i delà măreața înmormîntare a 
Regelui Carol: întîi pe Rege șe-

Primul depozit român
zînd în Tronul seu în mantia Re
gală, apoi Regele în sicriu și Regina 
îngenunchiată lîngă el pe marginea si
criului; sicriul Regelui pus pe dricul 
tunului turcesc luat în 1877 delà 
păgîni, pe care a fost dus la mormînt; 
Mănăstirea delà Argeș în care a fost 
înmormîntat; miniștri și diplomații sta
telor streine la înmormîntare; codrul 
de steaguri sfinte cari au fost în 
războiul din 1877, petrecînd acum pe 
marele lor Căpitan de atunci, la mor
mînt, - și altele și altele.

E un Calendar foarte frumos. Săp- 
tămîna asta s'a început trimiterea lui.

Se da numai pe bani gata, nainte 
trimiși.

«

Prețul Calendarului 
Național pe 1915.

- O îndreptare în prețul lui. -
Prețul unui Calendar luat sin

guratic, din prăvălie ori delà noi, 
este: 40 fileri și 5 fii. de postă. 
Până la 3 calendare, cerute pe 
postă, prețul e tot 40 fii de unu. — 
Cine ia 4 - li, le capătă cu 30 fii. 
exemplarul, trimis acasă franco 
(posta plătită de noi).

Celor ce iau delà 15 exemplare 
în sus, se dau cu numai 22 fileri, 
trimise lor franco acasă! Ei au a 
le vinde singuratice tot cu 40 fileri.

Trimiteți banii înainte! Fiind 
timp de războiu, nu putem da* pe 
credit, căci n’avem drept a pîrî în 
acest timp pe cel ce nu le ar plăti. 
Stările acestea strică creditul, 
care altădată l’am dat unora.

Cetiți cu luare aminte prețul cu care se poate căpăta acest 
Caieutio^, — ---------exemP^are de-odată !

pe

I

de PIANE, PIANINE 

și ARM0NIURI

T. Popovici, Sibîiu, stiada Cisnădiei 7, —
se recomandă on. public român cu fabricate exclu

siv bune, cu cari s'a aprovizionat pentru on. public 
muzical.

Prețuri mai ieftine ca ori unde ! împachetare și 
transport gratis! Plătire și în rate convenabile.

Ca Român și specialist, proprietarul depozitului, 
roagă publicul nostru de pretutindeni, să-1 onoreze cu în
crederea sa. •aW jțf-l

Comandele să se facă din bună vreme pentru ca 
«ă poată fi rezol vite la timp. 1392)22—50

„Foaia Interesantă* de pe 1915 
o avem legată în volum! Celor ce 
au fost trimis bani pentru ea, — 
li-s’a trimis tuturora! - Prețul 1 cor. 
40 fii. franco ! — Tot așa volumele 
de pe anii de mai nainte!

Pentru recruți !

„Atelierul de țesături 
și cusături românești44 
din Orăștie (Szászváros) 

dd împrumut:
pentru serate și baluri: por

turi femeești : de Orăștie, Pă
dureancă și Tulgheș, pentru 
taxa de folosință a costumului 
cor. 10 — plus spesele de porto. 
(Jostwne de Călușeri pentru taxa 
de folosință a unui costum 
cor. B’— plus spesele de porto.
Are de vînzare:

costume complecte port 
Tulgheș à cor. 100’ —

costume complecte port 
Orăștie à cor. 160'—

Primește comande de tot felul și 
execută după modele din Atelier.

(1134) 19 

de

de

L-2.

Recruții cari voesc să se pre
gătească pentru armată nainte ca, 
să le fie mai ușor serviciul, să co- 
așa numita

„VORSCHULE“
sau Școala pregătitoare pentru puș- 
cat. Cartea aceasta e foarte folo- 
lositoare pentru fiecare soldat și 
are de ea neapărată lipsă fiecare 
șarge pentru instruarea soldaților.

Singura
Bancă românească de asigurare în 
Transilvania, Ungaria și Bănat, — 

este:
„Banca Generală de

Asigurare“ delaSibiiu.
Ea primește și acurn_=räri contra

pagubelor de foc, 
celor asigurați. — 
pagubei de foc.

dînd contracte românești 
Asigură și nutrețul contra

Nici un om care-și iubește avutul, rtu-și 
lasă casa și edificiile sale, ba nici nutrețeie 
adunate pe lîngă șură, ori în șură, neasigu
rate!

Aci însă e de însemnat un lucru : Băncile mult mai

ar äää p%ube ’cnue r’ c,i”î 

d£U state, ți «<ele pagube au să le despăgubească
A„’st.l Xlrl .« potrivește ,1 Ban«« »»«« de 

asigurare.
Celelalte pagube de foc însă, cari se 

ivesc și în vremea războiului, dar; nu ca ur
mare a lui, nu venite delà oameni in războiu, 
le plătește și în vremea asta. s

VINURI
>echi șl Ml - de rtnânt’

Adresați-Vâ cu toatâ între 
ferea la proprietarul de vii dis 
>iria (Világos), PETRU BENEA 
3§,ci Vâ trimite numai tnnwr; 
lyune, curate și pe lîngă Pr" 
;urile cele mai m o d e r a te !
Anul 1911. Vinuri vechi :

Anul 
1911
70

____ _------------------ 72 
Roșu de Mini? —100 
Garbenet------- 1'1°

Anul 1913. Vinuri nevi:

Vin alb — — — 
Rizling 
ȘiUet

Rächte de 
Rochie de

!
 Prețurile -----

tru, în fileri. Vinurile și rachn 
sâ expedeazâ sub îngrijirea pro 

Icrie, delà 50 litri în sus, ct 
rambursâ. Fase împrumut 
?e timp de 2 luni. Pentru car. 
tatea vinului garantez:

PETRU BENEA,
I (liil) 48— proprietar de vü Í* Șirit. 

Világos, (Arad m.)

Vin alb — — 
Rizling — —

1913
60
62
90

— 46
— 48
— 50

travers (cetnină) K. 1.ÖC. 
cuminți, specialii. K. 2.2C. 

sunt semnate după It

I

Prețul: 45 fileri franco.

recomandă ea foarte potrivit 
leae eontra tusei

KA1SEH 
Caramele 

peeto al« 
cu cei „3 brazi“.

Milioane XS

TUSEI 
răgușelei, guturaiului, 

flegmei șitusei măgărestî.
Â-lPiPi de atestate auten- 
Qlvv tic de not. publ., 
garantează efectul sigur.

Sunt bonboane cu un 
gust foarte plăcuți

Se găsesc în pachete de 20 
și 40 fii-, ți >n doze de 40 fii. :s 

I in Orăștie Apot. N. VLAD.g 
Dobra Apot. W. UNBE-s 

l, și în alte apotece. §Iîn Dobi
RATH

Strămutare
dLe local.

Subscrisul aduc la cunoș
tința on public din loc și 
jur că cu ziua de 1 Ianua
rie 1915, mi-am strămu
tat locuința din Piața-mare 
Nr 8, în strada JHaierul- 
de-jos 
Nr. 23.

jur că cu ziua de 1 Ianua
rie 1915, mi-am strămu
tat locuința din Piața-mare 

——f- 
(Alsó-Major utcza)

(o) 1-

Cu toată stima ;
HERMANN MAIER

Spediteur.



Libertatea — a — Nr. 78—-IMA.

Numeri singuratici 
din „Libertatea“
găsiți spre vînzare, atît din foile de Joia, cît și din numă- | 
rul de Lunia (cel de războiu), în următoarele orașe, la ur
mătorii vînzători ai foilor noastre:

Prețul unui număr e totdeauna IO fileri.

O aflați în:

BLAJ, la »Librăria Seminarială«.
BRAD, la negustorul român loanCutean. 
HUNEDOARA, la negustorul român N. Țintea 
OHIOROC, la negustorul român M. But ar iu. 
BA1A-DE-CRIȘ, la negustorul român Rom. Coțoiu. 
SIBIIU, ia traficele: Hermine Frank, Németh L., Luize Knopp 
ORADEA-MARE, la Librăria Hegedűs (Rákóczi ut. 5). 
în ALBA-IUL1A, la Publiu Mureșian, în piață.
FÄQET, la negustorul român Aug Oneșan. I

» » » » George Barbu. '
HAȚEG, la negustorul român B.'Pop o vi ci. |
SELIȘTE, la negustorul român N. N Țintea, Ssor. j
LUQOJ, la Librăria românească »Minerva« O. Țăranu. Ș 
CRIȘTIOR, ia comerciantul Vágzsina Imre. ’
VINȚUL-DE-JOS, la Filiala »Ardeleana«. i
ABRUD, la vînzătorul de foi I. Tengher ’
VÎRȘEȚ, la prăvălia Ajnalia Kirchner, *
ȘOMCUTA-MARE, la însoțirea creștină de Consum. i 
BEIUȘ, la Librăria românească »Doina«. ’
DOONECIA, la dl G. Dumitru. |
TURDA, la »Librăria Poporală« 1. Pese ari u. >
LIPOVA, la vînzătorul de foi Schmoler Antal. . !
BRAȘOV, la Librăria rom. 1. Chiroiu. i
JLIA, la societarea comercială românească »Libra«. i
ȘUOAO, la negustorul român Nie. Ștefan. I 

DOBRA, la banca .Orănițerul“.
CÎMPENI: la comerciantul român Dumitru lclozan. 
MEDIAS: la Librăria O. Reisenberger.
ORĂȘTIE: la Librăria Dr. S. Bornemisa și corn. N. Nicoară 
In CARANSEBEȘ, la corn. rom. Petru Lep a.
» » » » » „Librăria Diecesană*.
» » » » » JuliettaFeneschan.
BĂ1ȚĂ, la comarc rom. Ioan Bei ea.
GEOAÓIU-DE-JOS, la banca »Geogeana«.
CLUJ, la tipogr. »Carmen« P. Barițiu, Str. Francis losif 58i 
T1CVANUL-MARE, la corn. rom. Vasile Iorgovan. 
TIMIȘOARA, la trafica Lazarovics Georg.

„ la Arszenovits Sándorné, in cetate, Str. Rudolf. 
REȘIȚA, la comerc. Weiss Adolf.
ALSÓKOVES, (comit. Arad) la com. rom. G. Moldovan. 
SERAJEVO, la librăria Nissim A. Cappon.
MOSTAR, la trafica Mustafa M. Cisic.
ZLATNA, la dl Stefan Corpade, — și la: 
loan lancu, sen. la »Ziägneana«.
LIPOVA, la vînzătorul Alexandru Se le șan.
TOPLIȚA ROMANĂ, la comerciantul român loan Stanciu 
COHALM. la factorul postai Nicolae Spornic.
CAPOLNOC-MĂNĂSTUR, la măestrul cojocar George Popp 
SEBEȘUL-SĂSESC: la Anna Gross
ȘĂRCAIA (în comit. Făgăraș): la Zimmermann Samuel. 
QALGÓ (comit. Solnoc Dob): la loan Martin. 
GALONEA: la Trop Mikșa.
GHERLA: la Mikó István, Kandia u 32.
DÉVA: la Schuller Albern é.
RETEAG : la Lazar David.
ANINA: la Draskovits László

In aceste locuri cântați „LIBER 1A I EAU Marția ți Vinerea.

In toate aceste locuri se afli ie vins are și revista literari 
„COSINZEANA“ delà Ordștie, cu foarte numeroase chipuri delà räsboiu. — 
Un nutndr din „Cosinaeana“, 20 fil.

Alți negustori, cari ar dori si vtndd foile noastre, — si se inștiințoav. 
Au cîțtig frumușel delà vins area lor.

„COSINZEANA“
E AZI SINOURA FOAIE LITERARĂ 
ROMÂNEASCĂ CU ILUSTRAȚIPNl 

(chipuri) LA NOI ROMANII DIN 
TRANSILVANIA, UNGARIA, BĂNAT

Casette de

hîrtii de epistolă
Iese în fiecare săptămînă Vinerea. Sîm- 

băta se găsește de vînzare în locurile în 
cari se vinde și »Libertatea«. Un număr 
singuratic se vinde cu 20 fii.

E foaie literară plină de foarte intere- 
resante chipuri cari oglindesc întîmplările 
mai însemnate ale timpului în care iese. 
Acum aduce mai ales chipuri interesante 
delà războiu. Apoi cetiri plăcute, alese, 
lărgitoare de cunoștințe, poezii și altele.

Se poate abona cu 3 cor. pe 3 luni, 2 
cor. pe 2 luni.

A se scrie la:

Admin. „COSINZEANA“ 
ÎD ORĂȘTIE (Szászváros).

cu inscripția românească :

:„YIORELE”
si

„LĂCRĂMIOARE“
se găsesc la

„Librăria Dr. S. Bornemisa“
în Orăstie (Szászváros).

__ _ «nmwnJ
Editura și tiparul Tiopgrafiei Nouă I. Moța, Orâști©
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